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A l»p kiadója : NYITRAI és TASSA.

A gabonamonopóliummal 
foglalkozik az egész közvélemény, 
izgatottan tárgyalják az emberek 
ezt a rendeletet, és még azok is, 
akiknek egy szem gabonájuk sem 
terem, de annyiban vannak érde­
kelve benne, hogy gabona, liszt vagy 
kenyér vásárlására szorulnak.

Lehet, hogy ma még talán bi­
zonyos részben túlzás az, amit álta­
lában a gabonamonopóliumról mond 
a bizalmatlan közvélemény kritikája, 
de amit már ma is látunk, az leta­
gadhatatlan tény: olyan ideges at­
moszférát teremtett a rendelet Szlo­
venszkóban, melynek kísérő jelen­
ségei is károsak a közgazdasági 
életre.

Az állami statisztikai hivatal je­
lentése szerint ugyanis a nagyke­
reskedelmi indexszám 11 százalék­
kal emelkedett az elmúlt hónap fo­
lyamán és ezt az emelkedést általá­
ban az élelmiszerek drágulása idézte 
elő, amit pedig a gabonanemüek, 
igy a kenyérmagvak illuzórikus ár­
emelésének a hire váltott ki a szloven­
szkói piacon, tehát egy olyan pszi­
chológiai folyamat hatása alatt állott 
elő ez a drágulás, amely a mező­
gazdasági termelésnek nem aktív 
részese, igy jogosan perhorreszkál- 
ható, mert nem a munkával és terme­
léssel kapcsolatos eredő a szülő­
anyja.

Emberileg érthető, hogy a ga­
bona és az állathizlaló tápanyagok, 
továbbá a kenyérmagvak tényleges 
áremelkedése a liszt, a kenyér és a 
többi élelmiszerek árának párhuza­
mos emelkedését vonja maga után, 
de itt éppen az az általános panasz, 
hogy a gabonamonopólium rende­
leté nem szabta meg a gabona és 
a kenyérmagvaknak az árát olyan 
arányban, mint a szlovenszkói ter. 
mési eredményekből és a folyamat­
ban levő csépléskből látható, nem a 
belföldi kereslet és kínálat szokás­
törvényének normális árszabása ér­
vényesülhet a gabonapiacon, mert 
itt most a termelésben részt nem 
vevő idegen befolyások és konpo- 
nensek szereplése is árszabályozó 
tényező lett, aminek a gazdasági 
életben nincs helye.

További panasz az is, hogy a 
köztársaság közgazdaság politikusai 
Szlovenszkót nem akarják különálló 
közgazdasági területi egység gya­
nánt elismerni és kezelni, amint sa­
játos helyi viszonyaink azt megkí­
vánnák, igy vannak rendeletek, 
amelyek Szlovenszkóban másként 

hatnak, reánk nézve hátrányo­
san érvényesülnek, mert nem a mi 
itteni viszonyainkhoz vannak szabva. 
Ugyanezt állítják a szlovenszkói 
gazdaérdekeltségek a gabonamono­
pólium rendeleténél is. Nem a szlo­
venszkói gazdák érdekei találnak 
benne védelmet!

A statisztika adatai szerint az 
élelmiszerek indexszáma a legutóbb 
megjelent havi kimutatásban sze­
replő 666 ról 685-re ment fel, a 2'9 
százalékos különbözet a kenyérárá­
nak emelkedésére jut. A közgazda­
sági élet érzékeny és mindenre rea­
gáló szeizmográfja tehát már előre 
is mozgásba jött arra az olyan gon­
dolatilag feltett áremelésre, amely a 
valóságban a gabonamonopóliumnál 
csak egy mesterségesen közbeikta­
tott anyagi tehertétel a termelőtől 
a fogyasztóhoz vezető utón, de magá­
ban a termelésben nem végez semmi­
féle produktív aktivitást, igy nem len­
ne szabad ilyen komoly gazdasági té­
nyezővé emelni.

A gabonamonopólium a mi vi­
dékünk gazdasági életét, amely Szlo­
venszkó mezőgazdasági termelésé­
nek mind területi nagyságánál, mind 
fejlett agrikulturájával, nagyjelentő­
ségű tényezője, természetszerűen 
mélyen érinti. Egyelőre ugyan csak 
elméleti feltevésekre vagyunk utalva, 
a rendelet gyakorlati keresztülvite­
lét még csak eszmeileg látjuk, vagy 
képzeljük el, de máris számos pa­
naszt hallunk ezzel kapcsolatban a 
helyi gazdasági életben.

Nézzük ezt a képet: az uj ren­
delettel a gazdát akarják menteni, 
de a mentési szándékkal egyben az 
ipart, kereskedelmet, a munkásságot 
és a fogyasztót sújtják. A szloven­
szkói termelő nem kap a gaboná­
jáért olyan árat, mint kaphatna a 
rendelet nélkül, a munkás maga­
sabb bért ma nem érhet el, de az 
élelmiszer árában már emelkedés 
állott be, tehát a nyomor is emel­
kedő tendenciát mutat a rendelet 
nyomán. A malmok azt panaszolják, 
hogy saját gazdasági körzetük ter­
mését miért nem ők dolgozhatják 
fel, mert az általános fuvarköltség 
a rendeletben arra mutat, hogy a 
gabonatermés felett központilag fog­
nak diszponálni, pl. a garamvölgyi 
búzát Csehországban őrlik majd meg 
és mi megkapjuk a kész lisztet, te­
hát a vasúti költség itt felesleges 
drágítást okoz amellett, hogy mun­
kabérben is vészit a szlovenszkói 
malommunkásság. A kisiparosok 
aggodalmát is figyelembe kell venni 
a hetivásárok elnéptelenedése miatt.

És mi lesz a községek költségveté­
seivel, amelyekben jelentős tétel volt 
eddig a vásári helypénzből eredő 
bevétel ?

Az adókivetések körüli sérelmek.
A lévai járási ipartársulat elnöke és tit­

kára a szakcsoportok elnökei által kiküldött 
7 tagú bizottsággal küldöttségileg jelent meg 
a helybeli adóigazgatóság vezetőségénél folyó 
hó 18-án, amely alkalommal felolvastatott és 
átnyujtalott a következő memorandum.

Tek. Adóigazgatóság I
Hivatkozással az 1933. augusztus 17-én 

kü'döttségileg átadott memorandumunkra, 
amelynek átadásánál azt az Ígéretet kaptuk, 
hogy az iparosság és kereskedők adóvallo- 
másai figyelembe fognak vétetni és hogy az 
adókivetésnél tekintettel lesz a pénzügyi ha­
tóság az iparos és kereskedő osztály ma már 
tarthata lan és kétségbeesett helyzetére, — 
a legnagyobb meglepetésünkre a forgalmi­
adóra vonatkozó most kibocsájtott fizetési 
meghagyások azt a megdöbbentő tényt iga­
zolják, hogy adóvallomáseink nemcsak hogy 
figyelembe nem vétettek, hogy az adóalap 
40—100%-al önkényesen és indoko'a’lanul, 
minden i dótárgyalás nélkül lett felemelve, de 
felmerültek oly — jellemezhetet'eo — esetek 
is, amikor dacára annak, hogy az adófizető 
hosszas tárgya'ás és alkudozás után a refe­
renssel jegyzőkönyvileg megélapodott bizo­
nyos, a lény leges forgalmát lényegesen túl­
szárnyaló összegben, megjött a fizetési meg­
hagyás, sokkal nagyobb összegben, mint 
ahogy a jegyzőkönyvi megállapodás szólott.

Ezen megdöbbentő eljárás és adóüldö­
zés folytán, kétségbeesett lelkiál'apottan kö­
vetelte az iparosság a titakoró és demon- 
stráó gyűlés azonnali összehívását, fenyege- 
tödzxe az iparigazolványok visszadobásával, 
o'y kétségbeesett kije’en’eseket tettek, ame­
lyek e helyütt nem aposztrófélhatók és ame­
lyek keresztülvitelét az ’pirtársu’at fe'e őssége 
tudatában nem engedhetett meg addig, amig 
reménye van arra, hogy ezen panaszesetek­
ben orvoslást tud elérni.

Igaz, hogy a je'enlegi krízis a lakosság 
minden rétegét érinti, tehát a munkást is, a 
kisgazdá*, a hivatalnokot, kereskedőt és ipa­
rost egyaránt, azonban milyen módon és mi­
lyen különbséggel ?

A munkásság kiverekedte magának a 
szociális intézményeket, betegsegélyző és bal­
esetbiztosítókat, aggkori és rokkantsági nyug­
díjintézményeket, — amikor dolgozik van bére, 
ha nem dolgozik, kap munkanélküli segélyt, 
ha beteg : van orvosa és gyógyszere, táp­
pénze stb. A hivatalnoknak van állása, fize­
tése és nyugdija I A földmivesosztálynak ? 
Van fö'dreformje, hitelintézete, mezőgazda­
sági tanácsa, egyetemleges adókulcsa, vető­
magakciója, elemi károk megtérítése, mora­
tóriuma, behozatali és kiviteli monopóliuma 
stb.. úgy, hogy bátran mondhatni, róluk gon­
doskodva van. Azonban a kereskodőknek és 
iparosoknak mirdezekkel szemben semmiféle 
gordoskodás, nemtörődömség, pusztán a zak­
latás és az edóval való tönkretevése az osz­
tályrésze. Fölösleges vázoln*, fölösleges leírni 
az iparosság és kereskedők kálváriáját és 
nyomorát, amelynek ma részese. A jelenlegi 
szituáció elérte ízt a fokot, hogy ntgyon 
rövid idő alatt a statisztikai hivatal jelenteni 
fogja, miszerint önálló iparos és kereskedő 
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már nincs, csak volt és hogy ilyen nem lesz, 
hacsak valamelyes csoda nem fog történni. 
Miután azonban csodákban ma már nem hi­
szünk, nem marad más hátra, mint vagy az 
élni, vagy a meghalni akarás.

Ebből kiindu'va a kereskedő és iparos 
szakcsoportok vezetősége a tegnapi napon 
tartott értekezletén úgy határozott, hogy min­
denek előtt mégegyszer küldöttségileg jele­
nik meg az adóigazgatásnál a következő ké­
rések azonnali teljesítése iránt:

Az eddig kibocsájtott fizetési megha­
gyások azonnal hatálytalanittassanak, újab­
bak egyelőre ne adassanak ki és az adó­
vallomások az eddig beadott és beadandó 
felebbezésekkel együtt a szakcsoportok veze­
tőségének a bevonásával az érdekelt fél je­
lenlétében újból és azonnal tárgyaltassanak le.

Kérjük, hogy az adók igazságos módon 
legyenek szétosztva és ezért kérjük, hogy az 
adókivető bizottságok Léva városra külön és 
kü'ön a vidékre «z ipartáraulat által delegált 
tagokból álljanak, hogy ezen bizottságok min­
den egyes iparos és kereskedő adóügyét 
lelkiismeretesan és objektíve szerzett infor­
mációk alapján tárgyalják le, hogy ne en­
gedtessék meg többé az úgynevezett besúgó­
szakértők meghallgatása és hogy a felebbe- 
zések a leggyorsabb módon intéztessenek el.

Kérjük az adókivetéseknél a törvény elő* 
irásait pontosan betartani és protestáíunk az 
ellen, hogy az adókivetés nagyobb része ön­
kényesen minden meghallgatás nélkül álla- 
pittatik meg, protestálunk az ellen, hogy az 
adóvallomásaink figyelembe nem vétettek, ha­
nem a bevallott forgalmiadó összegei önké­
nyesen és minden beigazolás nélküi felemel­
tettek. Tisztelettel rá kell mutatnunk, hogy 
ezen módszer mellett az adóerkölcs nem 
emelkedhetik, hanem ellenkezőleg, sülyed és 
természetes, hogy ha az adóigazgatósag az 
adófizetőtől adóerkölcsöt kíván, úgy elsősor­
ban kell, hogy az, önmagának legyen meg.

Tisztelettel bejelentjük, hogy amennyi­
ben panaszainkra és kérelmeinkre nem ka­
punk itt azonnal orvos'ást, úgy kü'döttségi- 
leg szándékozunk eljárni a vezérpénzügyigaz- 
gatóságnál és pénzügyminiszternél, ahol a 
konkrét esetekre rámutatva feltárjuk panasza­
inkat és kérni fogunk azonnali vizsgálatod

Végül bejelentjük, hogy kéréseink elu­
tasítása esetén nem vállalunk semmiféle fe­
lelősséget a ma már a végtelenségig elkese­
redett iparosság és kereskedők esetleges ki­
lengéseiért és túlkapásaiért.

Léva, 1934. julius hó 17. Tisztelettel a 
szakcsoportok elnökei: (20 aláírás)

A memorandum felolvasása és átnyuj- 
tása után az adóigazgatás helyettes vezetője 
kijelentette, hogy nincs felhatalmazási ilyen 
esetekben önhatalmúlag eljárni és kérte a 
küldöttséget, hogy nyugtassa meg az ipa­
ros- és kereskedőosztályt, hogy mihelyt a 
hivatalvezető tanácsos vissza fog érkezni sza­
badságáról, a memorandumot nyomban át 
fogja nyújtani.

Ezek után az ipartársulat a szakcsopor­
tokat össze fogja hívni a sérelmes fizetési 
meghagyások megfelebbezáse végett, nehogy 
azok időközben jogerőre emelkedjenek.

Mit tegyen a gazda 
a takarmány hiány leküzdésére?

A kassai állami mezőgazdasági 
kísérleti állomás tanácsai.

Nagy gondot okoz a gazdáknak a szá­
razság okozta takarmányhisny, amely kevés 
kivétellel az egész országra kiterjedi. Minden 
gazda pontosan állapítsa meg, minő és meny­
nyi takarmánnyal rendelkezik és eszerint 
szabja meg az adagolást.

Zöld takarmányt csak annak az állatnak 
adjunk, amelyik legjobban rászorul és legjob­
ban értékesíti, tehát főképpen a növendék­
marhának és a jó fejősteheneknek.

Az adagokat le kell mérni, hogy ne ad­
junk többet, mint amennyi szükséges, azon­
ban kiegészíthetjük mással, hogy a szüksé­
ges tápanyagérték meglegyen. Á tálában a ta­
karmányozásnál legyünk tekintettel az álla­
tok végzett munkájára, de egyúttal arra is. 

kifizetődik-e az általunk választott takarmá­
nyozási mód. A lovak takarmányozásánál az 
idén főképpen a szénával és zabbal kell ta­
karékoskodnunk, mivel ezekből nagyon gyenge 
lesz a termés. Természetes, hogy takarékos­
kodnunk főképpen akkor kell, ha a lovak 
nem dolgoznak vagy csak könnyű munkát 
végeznek. A takarékossággal azonban nem 
szabad annyira mennünk, hogy az már az 
állatok egészségének rovására legyen. A ta­
karmányhiány arra kényszerit bennünket, 
hogy fokozottabb mértékben használjunk ke­
vésbé értékes anyagokat is, mint szalmát, 
pelyvát, stb. a takarmányozásra.

E '.en anyagok takarmányozásánál a leg­
nagyobb óvatosággal járjunk el és forditsunk 
nagy gondot megfelelő módon való elkészí­
tésükre. Az abraktakarmányok (takarmány­
liszt, olajpogácsa stb.) bevásárlásánál a meg­
felelő gondossággal járjunk el és ne feledjük 
el, hogy nem mindig az alacsony áron vett 
takarmány az olcsóbb.

Az idei takarmány, mint mindig a szá­
raz esztendőkben, szegény lesz ásványi anya­
gokban, főképpen mészben és foszforsavban 
és azért szükséges lesz hozzáadni valamennyi 
takarmánymeszet vagy iszapolt krétát, hogy 
megakadályozzuk az ezen anyagok hiánya 
folytán az állatoknál bekövetkezhető csont­
betegségeket.

Forditsunk nagy goadot a takarmányok 
télire való előkészítésére, konzerválására, el­
tartására. Fontos, hogy a szálas takarmány 
jól ki legyen száradva és azért a lehetőség 
szerint szárítsuk az ágasokon, mert ezáltal 
nemcsak azt érjük el, hogy a száradás tö­
kéletes lesz, de elkerüljük a forgatással járó 
veszteségeket is, amikor is a legértékesebb 
részei a takarmánynövényeknek (levelek) le 
szoktak hullani (lóhere, lucerna). Az olyan 
takarmányozásra alkalmas anyagokat, me­
lyeket nem lehet jól megszáritani, amelyeket 
eredeti vagy száraz állapotban nem lehet jól 
takarmányozni, vermeljük el mert az erjesz­
téssel csak javul minőségű

A mezőgazdazdasági kísérleti intézetek, 
szövetsége különösen felhivja a gazdaközön­
ség figyelmét a tarlós takarmánynövények 
termelésére annyival is inkább, mert az idei 
korai aratás lehetővé teszi ezek sikeres ter­
mesztését. Szükséges azonban, hogy azt az 
aratás után azonnal elvessük s ezért jó előre 
gondoskodnunk kell megfelelő vetőmagról 
A talaj és éghajlati viszonyok ismerete alap­
ján olyan növényeket válasszunk termelésre, 
amelyek kedvező csapadáki viszonyok mellett 
nagy és jóminőségű hozamot ígérnek.

Legalkalmasabbak a hüvelyes gaboaake- 
verékek. Megelégesznek aránylag kevesebb 
nedvességgel nem merítik ki nagyon a ta­
laj nitrogéntartalmát és kitűnő, fehérjében 
gazdag takarmányt nyújtanak, amit lehet 
zölden takarmányozni, megszáritani és erjesz­
teni. A zöld takarmány kaszálását 70-90 
nap múlva lehet kezdeni.

Példaképpen közli a következő keverék- 
összeállitásokat is;

Nehéz talajra . 40 kg lóbab, GO kg ve­
téli borsó, 50 kg bükköny és 20 kg zab.

Közép talajra: 50 kg vetési, 70 kg ho­
moki borsó (peluska), 60 kg bükköny és 20 
kg zab.

Közép és könnyű talajra : 90 kg homoki 
borsó (peluska), 65 kg bükköny és 20 kg 
zab, vagy 120 kg homoki borsót (peluska) 
és 60 kg zab.

Mészhiányban szenvedő könnyű homokos 
talajra : 80 kg csillagfürt, 40 kg homoki borsó 
(paluska) és 50 kg zab.

Az adagok 1 hektárra vannak számítva. 
A keveréket 4-5 cm. mélyre vetjük. A kéz­
zel való vetés esetén a vetőmagot vagy el­
szórjuk a fel nem szárított tarlóra és leszánt­
juk, vagy pedig a már felszántott tarlóra 
szórjuk és beboronáljuk. A vetés után hen­
gerelünk.

Rövid tenyészidejű takarmánynövények : 
Alkalmasak minden talajra, de főképpen a 
könnyű talajra. Fehér mustár: alkalmas min­
den talajra, hektáronkénti vetőmagszükséglet 
30 kg, vetjük 2 cm mélyre, kaszáljuk virág­
zás előtt.

Pohánka közép és könnyű talajra el­
vetünk 140 kg magot hektáronként. 3 cm 
mélyre. Kaszáljuk virágzáskor.

Vehetjük a 2 növénykeveréket is (10 
kg mustár és 50 kg pohánka). A keveréket 
kaszáljuk a mustár teljes virágzása előtt.

Facélia: közép és könnyű talajra a ve­
tőmagszükséglet hektáronként 18 kg. Vetjük 
2 cn mélyre, kaszáljuk virágjában. Könnyű 
talajra ajánlható még a következő keverék ; 
45 kg pohánka, 10 kg csibehúr és 10 kg 
biborhere hektáronként.

Ha keverékben nincsenek hüvelyesek, 
trágyázzuk főképpp nitrogénnel, hüvelyes ke­
verékeknél a nitrogéntrágyázást a minimumra 
csökkentjük. Csak gyorsan ható trágyát al­
kalmazzunk. Ha a ta'aj jó trágyaerőben van 
és nem szükséges a tarlós vetemények trá­
gyázása, mégis számolnunk kell azzal, hogy 
a tar.ós növények legyöngitik a talajt és a 
következő növény alá feltétlenül szükséges 
a trágyázás. Vethetünk még csalamádét és 
napraforgót is mint tarlóveteményt.

Bővebb felvilágosításért forduljunk az 
állami mezőgazdasági intézetekhez £>:átne 
vyskumné ústavy zemedelské Bratislavában 
(Matus jvá 934). vagy Kosicán (Lesná 1), 
amelyek készseggel szolgálnak tanáccsal az 
érdek őd5knek.

Pusztulnak a szlovákországi magyar 
falvak felbecsülhetetlen értékű néprajzi 

és népművészeti kincsei.
A Magyar Tanítóban olvassuk Szepesi Gyula 

tollából ezt a cikket.

A mai életritmus, a leegyszerűsített mo­
dern életforma betört a faluba is és ciaknem 
teljesen háttérbe szorította az ősi viaeletet, 
szokásokat, építési és diszitési modot; a rá­
dió, a gramofon u'ját vágta a nép' költészet­
nek, igy újat teremteni a mai nemzedék már 
nem tud. De legalább a meglevőket tartanánk 
épségben, legalább a mostaniakat óvhatnók 
meg az enyészettől, a pusziu’ástól I Sajnos, 
a mai generáció a maradványokat is annak 
ígérte oda. Maga már nem álmodik az ősök 
módján. Az őii örökséget is csak haszonta­
lan, rozoga korhad skoknak tekinti. Kiveszett 
belőle klenódiumaink megbecsülése, az azok­
hoz görcsösen ragaszkodó, ősöket tisztelő 
szent érzelem, hogy heiyet adjon a gépbe 
vetett hitnek, amely a megrongálódott He­
lyébe mindenkor o'c.ó újat, praktikusat Ígér. 
Hol vannak már azok a lányok, akik szere­
tette jes kézzel simogatták végig a nagyanyá­
ikról rájuk marad ősi ruhákat, akik nedve­
sülő szemmel nézegették a kezdetlegesnek 
tetsző ékszereket, hol vannak a fiák, akik a 
szuette tulipános ládát egy világért sem en­
gedték volna kitenni a szobából, mert hisz 
az az ősök kincstára volt, amiben a családi 
iratokat is tartogatták r Talán a mai nemtö­
rődömség onnan is ered, hogy e maradvá­
nyoknak már az értékét sem ismerjük.

Községünkben gyönyörű székelykapu 
van. Hadd álljon itt a felírása, melyből egy 
óriási tűzvész emlékét és készítésének idejét 
is kihámozhatja a hozzáértő:

VstvM Combvstvm seD invstvm
Linqve non vstvm 
páter ab eXCelsis 
parCe tvts liberis.
Évekkel ezelőtt bizony meglehetős ros­

katag állapotban volt, mikor tulajdonosa, — 
dicséretére legyen mondva, — hogy a teljes 
pusztulástól megóvja, kitataroztatta. Persze, 
csak egy otthoni accsal. Röviddel rá szépen 
kifestve mutatkozott a díszes emlék, de — 
sajna — az egyik szögletében, éppen a leg­
szebben s i izéit díszítések között, ott éktele- 
nedik: Ujittatott (sic) 1930. E közbeszurás- 
sal, meg aztán a hozzá nem értő kezek egyéb 
munkájával tete nesen megrongálták ez igen 
becses múvst. A háztulajdonost, aki az ének­
kar lelkes tagja, figyelmeztettem erfe a kö­
rülményre, igyekeztem meggyőzni a tu'ajdo- 
nában lévő népművészeti ennék értékéről is. 
Felvilágosításomra készséget mutatott, hogy 
ezt a zavaró írást onnan eltávolíttatja, de biz 
az vésés, igy csak részben sikerült e szán­
déka. íme nyilvánvaló pllda, hogy a mai nép 
már nem ismeri a birtokában lévő néprajzi 
emléket s tudatlanul rombol és semmisít.

Évekkel előbb két utas, egy tanfelügyelő 
és egy tanító felkért, hogy mutassam meg ne­
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kik azt a Herkó Páter reliefet, melyről Jókai 
is megemlékezik egyik regényében. És en — 
bár helybeli szülött vagyok, gyermek koromat 
is itt töltöttem — kényielen voltam tregva'- 
lani, hogy én erről a reliefről mit sem tudok 
Emlékeztem, hogy olvastam diákkoromban 
Jókainál ezt a dolgot, de csak regényírói fan 
láziénak véltem az egészet. Évekkel rá vé­
letlenül akadtam rá egy báz falában, ahol 
sok évtizedes mésr réteggel agyonkenvé várta 
a teljes eiteledést. itt nem néprajzi vagy nép­
művészeti emlékről van szó, melyet kis em­
berek, elfeledett és névtelen zsenik alkotlak 
hasonló embertársaik gyönyörűségére, de ez 
egyenesen történelmi emiék, meiyet hasonló 
társaival együtt rövidesen elfedett volna a fe­
ledés hamuja. Próbát tettem aztán községünk 
előkelő és kevésbé neves idős polgáraival 
vájjon látták-e azt az emléke’, ismenk-e? 
Egyáltalában nem tudtak róla, pedig az illető 
ház évtizedeken keresztül kocsma volt s a 
tornácon, melynek falában az emlék ma is 
látható, százan, meg százan megfordu tak.

Mi volna hát a teendő, hogy ehhez ha­
sonló veszteségektől megkiméltessüuk ? Az 
én szerény véleményem szerint a két eset 
tanulsága alapján a közönségét kellene a leg­
sürgősebben teivilágositani községük nép­
rajzi és történelmi anyagának mibenlétéről. 
A törvény értelmében minden község köteles 
krónikát vezetni. Komo.y, módszeres munka 
kell ehhez. Ne száraz számadatokbó1, lexi­
konból, vagy más helyről kiollózott, he.yi 
adottságokra jól-rosszul ráhúzott mondatok­
ból álljon az a községi történelem, de pontos 
és lelkiismeretes gyűjtések eredményei te­
gyék azt te jessé es átfogóvá. Vegye ki eb­
ben részét a talu minden kuliurmunkása. Kü­
lönösen azok álljanak az 6, re, akiknek szava 
a nap előtt a legnyomósabb, akik a legna­
gyobb presztízzsel rendelkeznek : a lelkészek 
és jegyzők. Azt merném mondani, hogy e 
munka mindkettőjük hivatásának kiegészítő 
része. A legkomolyabb falumentő misszió. Ne­
künk pedig, taaitcknak, ezek mellett még az 
is kötelességünk, hogy tanítványaink leikébe 
piániálgassuk el az ősöktől öröklött kincsek 
iránti megbecsülést, az azokhoz való szilárd 
ragaszkodást, a te.nőiteket pedig ernyedetien 
felvilágosítással győzzük meg arról, hogy — 
ha a mai napok irama más életformát, be­
rendezettséget, munkaeszközöket kivan is — 
az ősök maradványai, régi kulturszinvona- 
lunk, szociális viszonyaink tanulságai es fel­
becsülhetetlen értékű bizonyítékai

A NAGY ELLENFÉL.
Amióta emlékezem, 
amióta eszemet tudom, 
keztyűtlen kezzel hatalmas ellenféllel 
állok szemben a poiondon. 
Félelmetes ellenfel nagyon.
Kegyetlen, könyörtelen, 
irgalmatlan, kér telhetetlen. 
És... en nem ismerem.
Nem ismerem, 
pedig akár menjek, 
akar fussak, rohanjak, 
mindig nyomomban, mindig követ, 
előle en nem menekülhetek.
Néha csak játszik velem, 
néha csak simogat, — 
de pillanat csak: 
arcomba csap, 
a földre terít 
s nézi vergődésem 
0, nem egyszer tette már vélem l 
Ó, fojtogató, sújtó ökle 
nem egyszer terített már földre. 
De azután mindig talpra állított.
Ián csak azért, hogy folytathassa a játékot. 
Lehet, hogy csak ezért tette, 
lehet, hogy ebben kedvét lelte . ■ .
Még ha ökölkeztyü volna puszta keze '.en 
akkor talán megkilzdhetnék vele, — 
de keztyűm nincs, kezem gyönge, 
tehetetlen vagyok vele szemben 
Egyszer azt Is gondoltam 
elrejtőzöm előle, — 
de bárhová is bújtam 
minden zugban, 
rám talált sújtó ökle 
S egyszer aztán, tudom, 
leterit örökre.
Elesem,
a na„ Urö e/We/ear

és föleszmélek: 
ő volt az, ó, ő volt az 
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KÜLÖNFÉLÉK
— A Léva! Kath. Kör a háború­

ban elesett tagjainak emlőket anit. 
Jelentettük már, hogy a Lévai Katholikus 
Kór szeptember havában fogja megüini fenn­
állásának 40. évfordulóját ünnepélyes keretek 
között. A kör vezetősége már régebben elha­
tározta, hogy a világháborúban hősi halált 
halt tagjainak emlékét megörökíti, neveiket 
márványtáblára véseti, amely az épület falá­
ban fog e helyeztetni. Mar két Ízben intézett 
felhívást a kör vezetősége a közönséghez 
aziránt, hogy az elesett köri tagok családjai 
jelentsek be az elesett hős nevét Most még 
ebben az utolsó felhívásban kéri ugyanazt s 
hogyhaJ senkit nem jelentenek be, akkor a 
rendelkezésére álló saját adatai alapján vé- 
seti fel a bősök neveit sz emléktáblára.

— A lévai karitász Ifjúság julius 
28-án, szombaton, este 8 órai kezdettel az 
árvaház javára jótéhonycé.u, műsorral egybe­
kötött zártkörű táncmulatságot rendez a kath. 
kör összes termeiben. A meghívott hölgyek 
és urak pártfogását kén a vezetőség.

— A Lévai Keresztény Munkás 
Egyesület legutóbbi műkedvelői előadása, 
amelyet nemes és szép gesztussal a Kersék- 
siremlék javára rendezett meg, kedden zaj­
lott le a városi vigadóban a költő emlékét 
tisztelő díszes közönség jelenlétében. Farkas 
Imre kedves hangulatú operettjét, A csere­
gyerekeket a szereplők szépen emelték si­
kerre. Noha szívesebben latjuk a műkedve­
lőket értékes prózai darabban szerepelni, 
mégis megállapítjuk, hogy a rendezőség he­
lyesen választotta meg Farkas Imre üde 
hatáau, fehér operettjét a sok sikamlós iro­
dalmi szemét között, ami ebbeu a műfajban 
piacra kerül, igy a hallgatóságnak igazan 
szórakoztató estét szerzett. A női lőazerep- 
ben kedves jelenség volt Taby Sári, aki kel­
lemes énekhangját, anyai örökségét, szépen 
érvényesítette tinóm, diszkrét játéka mellett. 
Országh Erzsi sajátos színű játékával és szép 
énekeivel emelkedett ki az együttesből. Tóth 
Magduska debüje nagyszerűen sikerült, törol- 
metszett magyar menyecske volt. Vadkerty 
Lonka szerepet ma is régi jó rutinjával vitte 
sikerre. A férfi főszerepekben Nagy László 
(Tommy) igen érdekes alakítást nyújtóit, jó 
színpadi táncokkal. Balazs Marion (Pista) 
eredeti zamatos magyaros alakot állított szín­
re nagyon szép sikerrel. Bucsek Gyula a 
cipszer gyáros szerepét mulatságos színekkel 
és hatásosan töltötte be. A tonbi szerepek­
ben Dohány István, Bucsek Icaa, Baranya 
Lili, Friuz Mariska, P»iasty Irma, Nozdro- 
viczky Gjürky Zoltán, Máté József éa Do­
hány Ernő tehetsegük javával lendítették az 
előadást a siker uijau, amiről a gyakran 
felhangzó tapsok tanúskodtál. Az egyesület 
zenetára ia derekas azerepet töltött be a ha­
todik előadás sikerének kivívásában

— A Lévai Daiardt* tudatja előze­
tesen, hogy augusztus hó első íeleben tarka 
kerti estélyt rendez kiváló nyári műsorral.

— A lévai iparobkongre-aauB ha­
tározata értelmében a kongresszus által ki­
küldött bizottság csütörtökön ült össze Láván 
a keresztenyszcciaiista partszervezet iroda­
iában, a kongresszusi határozatok anyagának 
feldolgozására. A feldolgozóit anyagot termé­
szete és bovatartozandosaga szerint az ille­
tékes minisztériumokhoz, továbbá az országos 
hivatalhoz éa a parlamenthez terjesztik fel 
megfelelő intézkedés caijaból. E határozta a 
bizottság, hogy az általános iparos problé­
mák törvényhozási utón történő rendezésére 
hasonlóképen javaslatot fog kidolgozni, mint 
azt a közelmúltban az agrárerdekeitségek 
tették.

— A városi Magyar Könyvtárban 
a nyári takarító-rendező szünet augusztus 
hóban lesz. A tagoknál künn levő összes 
sölcsönkönyvek junus 31 előtt beszedetnek, 
illetve beadandók. Könyvtártanácsi határozat 
szerint, tekintettel a szünidőben itthon tar­
tózkodó középiskolai és főiskolás ifjuságrs, a 
tudományos szakokba foglalt (D-I szakbe- 
tüs) miivek kedd és péntek délelőtt 10—12 
közt az érdekeiteknek rendelkezésére állanak.

— E jegyzés Dr. Szabó Sándor Jász­
berény, eljegyerte Brestensky Babát VinároD. 
(M. k. é. h)

— Gyümölosészeti szakelőadás 
Léván. Amint jelentettük már, Buchta Vik­
tor, sz'ovensvkúi országos gyümö csészeti fő­
felügyelő, előadást tart Láván a gyümölcs­
termelés időszerű kérdéseiről Értesítjük sz 
érdekelteket, hogy e őadását julius hó 25 én 
iszerdán) d. u. 4 órakor tartja a városháza 
nagytermében Az előadás fontosságára való 
tekintettel ajánljuk, hogy gazdáink minél na­
gyobb számban jelenjenek meg.

— Az iparosok és kereskedők 
adósság-rendezese. A losonci ipartársulat 
foglalkozván a kisiparosok éa kereskedők Ín­
séges helyzetévé’, e határozta, hogy az ötös 
bizottság ú ján kéri a miniszterelnököt, has­
son oda, hogy a törvényhozás a bajok gyö­
keréhez nyúljon és oly végleges intézkedé­
seket tegyen, melyek alkalmasak a bajbaju­
tott kereskedő és kisiparos osztály helyzeté­
nek inegjavitására. Evégből kívánja, hogy a 
kereskedelemmel és kisiparral foglalkozóknak 
1934 január elseje előtt, kereskedelemből, 
iparból vagy házból keletkezett tartozásai a 
következő elvek alapján rendeztessenek : 1. 
Ezen tartozások kamatlába összes járuléka­
ival 4 százaléknál magasabb nem lehet. A 
4 százaléknál magasabb kamatból 1 száza­
lékot a hitelező vise1, a többit pedig az ál­
lami hozzájárulási alap viseli 8 százalékig.
2. A tartozások értéke az ipari árakhoz ará­
nyosítandó és ecé ból azok névértékéből 30 
százalék leírandó. A leírandó százalékból Vs* 
ot a hitelező visel, -’/3-ot pedig a létesítendő 
tőke törlesztési alap terít meg a hitelezőnek.
3. A megmaradó rövid lejáratú tartozások 
hosszúlejáratú törlesztéses köcsönökké ala­
kítandók át, melyek lejárata 30 évnél kisebb 
nem lehet. 4. Az összes adóhátralékok és a 
forgalmi adó< késedelmi kamatai törlendők, 
fennmaradó adóhátralékból 50 százalék tör­
lendő és a maradék 10 év alatt kamatmen­
tesen részletekben fizetendő. 4. A 10 ezer 
K jövedelmet meg nem haladó iparos és ke­
reskedőnél az egész adt hátralék törlendő. 5. 
A szociális teihek és járulekok ezen idő alatt 
hasonló mrdon mérseklendök és behajtásuk 
3 évre felfüggesztendő. 6. Állami eszközök 
igénybevételével alap létesítendő az 1. pont 
szerinti kamat különbözet és a 2. pont sze­
rinti tőke leírása megtéritéiér^.

— Az u) bérfizetési 6a költözködési 
rendelet. A tartományi hivatalok együttes 
rendeietet adtak ki a lakbér fizetési időpontja, 
a felmondások és a költözködések U’ rend­
jéről. Náunk Szlovenszkón már tulajdonkép­
pen évek óta érvényben van a rendelet és 
újítás csupán a bérfizetési terminus uj meg­
állapításában van. Eddig ugyanis a bérfizetés 
napja a bérnegyed első napján volt, az uj 
rendelet szerint a bér 11-ig fizethető. Es az 
uj rendelkezés a tisztviselői fizetések idő­
pontjával van összefüggésbe hozva. Azonban 
ezen rendelkezés a háztulajdonosokra csak 
akkor kötelező, ha más nvgáliapodas a fe­
lek között létre nem jött. Érdekeben áll te­
hát minden hazlu ajdonosnak bérlőjével meg­
állapodást létesíteni arról, hogy mikor fize­
tendő a lakbér.

— Ken delet késvCU a sertéste- 
nyésBtéarői is. Lapjelentés szerint kor­
mányrendelet fog megjelenni a sertéstenyész­
tés korlátozásáról. Ez a rendelet két évig 
lesz érvényben. A kormányrendelet szerint 
sertéstenyésztéssel csak gazdák foglalkoz­
hatnak. A gazdák is azonban csak oiyan 
számban tarthatnak tenyészsertéseket és hí­
zósertéseket, hogy azokat saját termelésű ta­
karmánycikkeikből tudják nevelni, illetőleg 
hizia!ni. Ilyen körű mények között is a gazda 
legfeljebb 10 tenyészsertést és 50 hízóser­
tést tarthat. A nemgazda legfeljebb két hí­
zósertést tarthat, mig a tenyéazsertések tar­
tása számára tilos. A malmok, tejtemrelök és 
más hasonló vállalkozások a járási hatóság 
engedély ével oiyan számú sertést tarthatnak, 
amennyit saját vállalataik hulladékaiból táp­
lálni, illetőleg hizlalni tudnak, a tenyésserté- 
sek száma azonban itt sem haladhatja meg 
a húszat. A földművelésügyi minisztérium ki­
vételes esetekben engedélyt adhat e szám 
emelésére. A tizenkét hetet meg nem haladó 
malacokat nem számítják a hízósertések közé.
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Az egyes termelési területeken a mezőgazdasági 
vállalkozások nagyságának megfelelően a meg­
állapított tenyészsertések száma alatt is kor* 
látozni lehet a sertéstenyésztést és a tenyész 
sertések számát itt az előbbi évek tenyész- 
sprtöaeinek számához mérten lehet megálla­
pítani. A nemgazdákkal szemben nem lehet 
tovább korlátozni a hízósertések számát 
Gazdának e rendelet szerint olyan személye­
ket kell tekinteni, akik kizárólag, vagy 
tulnyomórészben mezőgazdaságból élnek sa­
ját, vagy bérbevett birtokon.

— Azok, akiket nem vettek fel a 
tanítóképzőbe, vagy a kér. akadémi­
ába, még beiratkozhatnak a pozsonyi YMCA 
kétéves magánkor, iskolájába, vagy egyéves 
kér. tanfolyamába. Az iskola az iskolaügyi 
minisztérium ellenőrzése alatt áll és abszol- 
vensei érvényes bizonyitványt nyernok. Az 
iskola jó a kaimat nyújt az államnyelv gyors 
elsajátítására. Vidékiek Írásban is jelentkez­
hetnek. Saját internátus. Prospektus ingyen. 
YMCA, Pozsony, Sánc ut.

— E Ítélték a Xálnán gázoló fran­
ciát. Múlt szombaton beszállították a komá­
romi ügyészség fogházába Bach András saar- 
brückeni hivatalnokot, aki a kálnai ország­
úton motorkerékpárjával Bátovszky F.órián 
óbarsi munkást elgázo ts. Bachot kedden rend­
kívüli tanács vonta felelősségre, amely előtt 
a fancia állampolgár beismerte bűnösségét. 
A biróság Bachot kétszáz korona fő és 100 
korona mellékbüntetésre ítélte, amelyet nyom 
bán le is fizetett. Természetesen ezután foly­
tathatta turistaútját.

— Tűz Alsópélen. Alsópelen Mihálik 
József volt bérlő szérűjét játszadozó gyer­
mekek felgyújtották, ahol több gazdasági gép 
lett a tűz áldozata. Feltűnést keltett, hogy a 
kivonult tűzoltóság akcióba lépése előtt hosszú 
vitát rendezett a fecskendő felállitási helye 
megállapításáról, amely olyan térre terelődött, 
hogy hatóság előtti folytatása is lesz az 
ügynek.

— Idegrohamában felgyújtotta a 
házát. Besse községben szerdán izgalmas 
esemény játszódott le Sztreda Imre volt vas­
úti munkáson hirtelen idegességi roham tört 
ki. Sztreda először a családjával rondezett 
nagy botrányt, majd a házát gyújtotta fel. A 
népet a tűz oltásában egy kaszával kezében 
akarta megakadályozni, mire nagynehezen si­
került megfékezni az őrjöngő vasutast, a tü­
zet azután lokalizálták. Sztredat a csendőr­
ség Verebélyre szállította. Sztredán már ré­
gebben észrevették az abnormális üldözési 
tüneteket.

— Hogyan védekezzünk a káni­
kula veazóiyel eben. Julius vége éa 
augusztus első fele ezidén is kánikulai mele­
get ígér. A nyári bőség ekkor éri el tetőfo­
kát. A meleg elleni küzdelem számos fontos 
rendszabály betartását követeli. Étkezésünknél 
vigyázzuok arra, hogy csak frias és megbíz­
ható ételeket együnk, különösen sok gyümöl­
csöt, főzeléket, salátát, rizst és tésztaféléket. 
Az ezekben lévő cukortartalom amugyis pó­
tolja a zsírt. Ruházatunk legyen könnyű, vi­
lágos és bő. Legfnrdőaet és fürdőket tetszés 
szerint vebetüns, a nap'ürdőzessel azonban 
legyünk Óvatosak. Ebben az időben mutat­
koznak a legkülönle>ebb nyári kellemetlensé­
gek es bttegségek. Leggyakr»bb»k a Lyari 
emésztési zavarok. Legtoobazör magunk va­
gyunk ennek az oi«. Megterheljük a gyom­
runkat és tuisok a gyakran ismeretlen vizet 
iszunk. Gyakran eszünk mosatian gyümölcsöt, 
tragyadombokon nőtt u. n. melegagyi főzeiek- 
léiet. A néphit azt tartja, hogy a gyümö.cs 
és a víz nem férnek össze. Ezt az orvos u- 
domány nemhogy megcáfolná, de aláírja. Kü­
lönösen vigyázzunk a nyári infekciűveszélyre. 
A legyek vészedé.mes baciliust hordoznak. 
Piszokban, rothadásban forgolódnak a raviszik 
a fertőző anyagot élelmiszereinkre, bőrünkre. 
Az amerikaiak repülőtifusznak nevezik a le­
gyet. Óvjuk élelmiszereinket a legyektől. 
Többféle betegséget lehat kapti, ha gyorsan 
és nagyobb mennyiségben iszünk hideg vi­
zet, vagy eszünk fagylaltot. A nyálkahártya 
megbetegedései mellett bélbetegségeket is 
kaphatunk, ha nem vagyunk óvatossk. Ba 
vihar lep meg kiránduláaaink alatt, vigyázzunk 
a villámcsapás veszélyére. Fa alá nem azabad 

menekülni s ha már fa alá kell bújnunk, in­
kább fenyőfa, mint bükk vagy tölgyfa alá. 
Fürdésnél ne legyünk sokáig a vízben és a 
tu hideg víztől óvakodjor, aki nincs hozzá 
edzve. Érzékeny fülüek csak vattacsomóval a 
fülükben fürödjenek és ne ugorjának fejest. 
A tipikus nyári nspszurás és hőguta ellen 
legjobban úgy védekezünk, hí tartói szabad­
ban idözés alkalmával megvédjük a fejünket 
a direkt napsugárzás közvetlen hevétől. Ha 
a két betegség bármelyike bekövetkezik, fek­
tessük le a beteget sz árnyékban úgy, hogy 
felső teste inkább ü őhelyzetben legyen. Nyis­
suk meg ruháját s legyezzünk rá friss leve­
gőt, tegyünk hideg borogatást a fejére s lo­
csoljuk meg hideg vízzel. Ili nyelni tud, hi­
deg vizet, vagy hideg feketét itassunk vele. 
Ha elájult, mesterséges légzést alkalmazzunk 
Súlyosabb esetekben, úgy mérges csipésekné', 
mint napszurásnál mielőbb kerítsünk orvost.

Uradalmak és gazdák bükkönyös 
gabonájukat ideje korán a kiskálnai vetőmag­
tisztító üzemben tisztittassák.

VALUTAÁRFOLYAMOK
Birimagyei Népbank Le.lca, jelentése

jtxl. Jxil.
21.én

100 pengő — — 490.— 488.—
1G0 osztrák scbilling — 458 — 455.—

1 angol font — — — 121.50 121.50
1 amerikai dollár — 23 95 23.90

100 svájci frank — — 784.50 784 éO
100 francia frank — — 159.20 158.75
100 líra — — — — 210 — 210.—
100 német márka — _ 885.— 900 —
100 dinár — — — _ 50.50 50.50
100 lei — — — — 18.— 17.85

A „BARS" heti rádió műsora:
A budapesti műsornál minden hétköznapon :

6.45 Torna, utána gramofon zene.
9.45 Hirek. 12.35 Hangv. folyt.

10.— Előadás—felolvasás 13.— Pontos időjelzés.
11.10 Nemzetközi vízjel. 14.30 Hirek.
12.— Deli harangszó. 15.— Piaci árak, árf. hirek
12.25 Hirek. 16.45 Pontos idő, hirek.

22-23 között pontos idő és hirek.

Vasárnap, julius 22.
BRATISLAVA 10.10 Katona-zk. 12.15 Dyk-zk.

18.15 Magyar óra. 19.05 Jazz.
BUDAPEST. 8.30 Hirek. 9 Rk. mise. 11,15 Ev. 

istentisztelet. 12.30 Operaházi zk. 15 Földművelés­
ügyi előadás. 15.50 Klarinethangv. 16.30 Előadás. 17. 
Honved-zk. 18,20 Elbeszélés. 18.45 Magyar nóták. 
20 Vidám csevegés. 2U.25 Sporteredmenyek. 2U.4U 
Közvetites Kecskemétről. 22.30 Buttola jazz-zk.
23.15 Lakatos cigzk.

PRAHA. 7, 8.30, 9.15 Hangv. 10.55 Gramofon. 
II Filharmonikusok. 16 Katona-zk. 21.25 Dalok.

WIEN. 11.05 Szimfonikusok. 12.20 Zene. 15.15 
Kamarazene. 17.05, 19.25 Hangv. 22.20 I anczene.

Héttő, julius 23.
BRATISLAVA. 12.30 Hangv. 17.50 Csellohangv.

18.15 Magyar óra. 21.25 Schrammelzene.
BUDAPEST. 12.05 Gramofon. 13.30 Budai cigzk.

15.30 Diakfelora. ib R. Bock Hilda becsi dalokat 
enekel. 17.15 Előadás. 17.JU Zongorahangv. 18.15 
Novellák. 18 45 Bertha zk. 19.4a LloaUas. 20.15 
Operaházi zk. 21.50 Lakatos cigzk. 23 Len Baker jazz.
I i PRAHA. 10, II, 12.30, 13.40 Gramofon. 16.15 
Szalonzk. 17.50, 18.10 Gramofon. 21.35 Hangv.

WIEN. 12, I6.40 Hangv. 17.50 Hangoshimslá- 
gerek. 19.40 Hangv. 23.35 l ánczene.

Kedd, julius 24.
BRATISLAVA. 12.15, 17.15 Gramofon. 18.15 

Magyar óra. 19.55 Hegedujátek. 20.40 Hangv.
BUDAPEST. 12.05 Hangv. 13.30 Allamrendőr- 

segi zk. 16 Előadás. 17 Énekhangv. 17.35 Előadás. 
18.05 Toll cigzk. 19.10 Előadás. 19.45 Hegedujátek. 
20.20 Vigjátexelőadas a stúdióban „Nyúl a bokor­
ban" 3 felv. 22.10 Bpesti Hangv. Zenekar. 23.15 
Mándits-jazz.

PRAHA 10, 10.30. 12.10 13.40, 17.40, 18 Gra­
mofon. 20 Vidám óra 22.15 Táncdalai

WIEN. 12 Hangv. 16.40 Énekhangv 17.50 Zene
19.30 OperareszlettK. 21.45 Ctoopin-hangv

Szerda, julius 25.
BRATISLAVA 10.30 Fuvószene 12.40 Schim- 

pel-zk. 18.15 Magyar óra. 20 Hangv
BUDAPEST. 12 05 Rácz cigzk 13.30 Balalajka 

zk. 15.30 Diákfelóra 16 Elbeszélés. 17 Előadás 17.30 
Pogány-jazz. 18.20 Előadás. 18.50 Ruttkay Aladár

Az anyakönyvi hivatal bejegyzése.
Születések. Mika Petronella leánya Sarolta — 

Blöd Móric Leichner Paula leánya Éva — Neburka 
Éva fia Pál Tóth Árpád Kerbler Mária leánya 
Gabriella — Macsuha Gyula Izák Rozália leánya 
Magdaléna Mária.

Halálozások. Özv Tóth Mátyásne szül. Pichler 
Mária 81 éves — Neumann Malvin 46 éves.

NYILTTÉR.*)
NYILATKOZAT.

Alulírott 1934. julius 15-én Boros 
Béla urat túlfeszített idegállapotom­
ban ok nélkül megbántottam.

Teljes tudatában ezen tettem sú­
lyosságának, ezennel a nagy nyil­
vánosság előtt is kijelentem, misze­
rint tettemet végtelenül és őszintén 
sajnálom és azt megbánva ünnepé­
lyesen bocsánatot kérek Boros Béla 
úrtól.

Némi elégtételül a város szegé­
nyeinek 300.— K t, valamint a hely­
beli tüdöbeteggondozó intézetnek 
200.— K-t juttatok egyidejűleg.

Léva, 1934. julius hó 18-án.
FREUND LÁSZLÓ.

•) Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal 
felelősséget a szerkesztőség.

es dr. Kárpáth Zoltán szerzeményei. 20 Szlovák 
nyelvű előadás. 20.20 Bpesti Hangv. Zenekar ope­
raelőadása „A szevillai borbély" vig dalmű 3 felv. 
22.40 Bura cigzk. 23.15 Guttenberg-jazz.

PRAHA. 10. 10.30, 12.10 Gramofon. 15.15 Fu­
vószene. 16.40 Katona-zk. 21 Filharmonikusok.

WIEN. 12 Hangv. 14, 16.20 Gramofon. 17.50 
Bach-hangv. 19.30 Zene. 23 Tánczene.

Csütörtök, julius 26.
BRATISLAVA. 12.15, 17.40, 18.05 Üramofon.

18.15 Magyar óra. 19.35 Zongorahangv.
BUDAPEST. 12.05 Szalon-zk. 13.30 Hangv. 16 

Ifjúsági előadás. 17 Operaházi zk. 18 Költők félórája.
18.30 Gramofon. 19.10 Külügyi negyedóra. 19.30 Há­
rom egytelvonásos. 2150 Uperettreszletek. 23.10 
Pataky jazz-zk.

PRAHA. 10, 10.30, II, 12.05, 13.40, 17.55 Gra­
mofon. 19.35 Zongorahangv. 20 Katonadalok.

WIEN. 12 Gangv. 14, 16.40 Gramofon 17.45 
Hangv. 21.45 Dalok és áriák. 24 Tánczene.

Péntek, julius 27.
BRATISLAVA. 12.15, 17.50 Gramofon. 18 15 

Magyar óra. 10.20 Gramofon. 21 Dyk-zk.
BUDAPEST. 12.05 Szólókvartett. 13.30 Postás 

zk. 15.30 Diákfelóra. 16 Előadás. 17 Gitárhangv
17.30 Előadás. 18 Bachmann-zk’ 18.55 Hangv. 19.30 
Előadás. 20 Közvetítés a Zsófia sétahajóról. 21.20 
Bpesti Hangv. Zenekar. 23.20 Royal jazz-zk.

PRAHA. II, 12.10, 13.40, 17.40, 18.05 Gramo­
fon. 19.10 Tamburicahangv. 20.20 jazz.

WIEN. 11.30 Gramofon. 12, 16.35 Hangv 19 
Népdalok. 20.30 es 22.50 Hangv. 24

Szombat, julius 28.
BRATISLAVA. 12.15, 17.50 Gramofon. 18.15 

Magyar ura. 20 Operettelőadás.
BUDAPEST. 12.05 Szimfonikus zk. 13 30 Hangv 

16 Ifjúsági félóra. 17 Előadás. 17.30 Szalonzk. 18.35 
Mit üzen a rádió. 19.10 Gramofon. 20.15 Budapesti 
Hangv Zenekar operettelőadása „Marica grófnő" 
3 felv. 23.15 Veres cigzk. 24 Bura cigzk.

PRAHA. 10, 10.30, 12.10, 13.40 Gramofon. 15.15 
Filharmonikusok. 18.25 Fuvószene. 22.15 üramofon

WIEN. 12 14 Gramofon. 16 Mandolin hangv. 
19 15 Operaelőadás. 22 Indulók es kér ingok.
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— A Lévai Lexikonról. A dr. Sírás­
áéi Elemér szerkesztette Lévai Lexikon már 
közkézen forog. Élénk érdeklődés fogadta 
Strasser könyvét, amelynek egyébként csak 
a neve lexikon, valójában helyi adatok gyűj­
teményes tárháza, Léva történelme tömörön 
öszefoglalva egészen a jelenlegi államalaku­
lásig, a társadalmi szervezkedések, a rende­
zett tanácsú város kialakulása stb. A sok 
lévai egyesület leírásából egy vidéki város 
eleven vitalitása tárul az olvasó elé. Ugyanis 
az egyesületek cim alatt nem kevesebb mint 
51 önálló egyesület és országos egyesüle­
tek helyi fiókját sorolja fel a szerző. Itt-ott 
azonban tévedések is kerültek a könyvbe, 
ezek közül való az az állítás is, hogy büsz­
kék lehetünk rá, hogy Léván a háború alatt 
sohasem ettünk kukorici kenyeret. Sajnos, 
nem lehetünk erre büszkék. Természetesen a 
tévedésért az adatszolgáltató informátor fe­
lelős. Általában hasznosan forgathatja min­
denki ezt a könyvet, akit a mi vidékünk élete 
érdekel, mert sok mindennel megismerkedik 
belőle, máskülönben pedig szükséges is az, 
hogy saját városa múltját és jelenét, egyesü­
leti, egyházi és hivatali életét minden lakója 
ismerje, már pedig S rasser könyve erre igen 
alkalmas. Egyik érdekes részét mutatóul itt 
közöljük: Muzeum. A muzeum létesítésének 
gondolata először a mű t század 80-as évei­
ben vetődött fel. Az első megmozdulásnak az 
volt az eredménye, hogy az uradalom akkori 
teljhatalmú inspektora id. Leidenfrost László 
a földbirtokos Schoeher családtól engedélyt 
kapott a Dobó várkastélyban a megfelelő he­
lyiségek rendelkezésére bocsátására, ha a vá­
ros polgársága, illetve a muzeum-alapitó moz­
galom vezetői megfelelő muzeális anyagot 
mutatnak be. Ez a mozgalom áldozatul esett 
a szintén akkor indult megyeszékhely kér­
désnek, mert M írót elébe vágott Lávának a 
hamarjában megalapozott „Barsmegyei mu- 
zeum‘-ma! Gyűjteményeik egy részét az ak­
kori műgyűjtők Marótra szolgáltatták be, igy 
Nécsey József verebélyi postamester is pre- 
historikus és bronzkori leleteit. Nécsey volt 
a vármegyének legismertebb tudós műgyűj­
tője és gyűjteménye iránt a Nemzeti Muzeum 
is érdeklődött, amelyet ugyanis Divald Kornél 
utján a kassai, vagy a beszterbebányai mu 
zeum számára akart megvásárolni. Nécsey 
azonban elutasította az ajánlatot, kijelentvén: 
a .Lévai Múzeumnak" van szánva. Nécsey 
József a család régi barátjának, Kriek Jenő 
tanitóképezdei igazgatónak utján 1927-ben 
váltotta be Lévának tett régi ígéretét. A 3 
teherautó rakományu gyűjtemény számára 
a Városház II. emeletén lévő helyiségeket 
jelölte ki a város vezetősége. A muzeum je­
lenleg is a városi könyvtár melletti kisebb 
helyiségben van elhelyezve és végleges rende­
zését részben a hely hiánya, részben egy 
megindított családi per késlelteti. A városi 
múzeumnak, amely ,Néciey-szobau nevet is 
viseli, egyéb származású muzeális anyaga is 
van és a muzeum gyűjteményéből a követ­
kezők érdemelnek említést: A neolit korból 
egy-egy nagyobb sorozat kő-, csont-, aggancs- 
és agyagtárgy, amelyek származás szerint fő­
kép verebélyvidéki (Földvár, Kőröspuszta) 
tajnai és magyaradi ásatások eredményei. 
Ezen jégkorszakbeli ásatások l’ulszky és 
Henszlmann figyelmét is magukra vonták. 
Néprajzi tárgyak gyűjteményét különösen a 
felső Báróból származó népművészeti tárgyak 
képezik. Ezen etnográfiai anyagról Hermann 
Ottó és dr. Jankó János is elismerőleg nyilat­
koztak és azokat tudományos munkáikban is 
felemlítik. A festőművészet köréből néhány 
régi mesterkép van a múzeumban : egy Ra­
fael vázlat (Angyalok bukása), Mózes felta­
lálása, Keresztelő Szent János, 2 spanyol 
virágcsendélet és hollandi állatkép. Alkotóik 
nincsenek indentifikálva. A magyar miniatűr 
festészet szempontjából igen jelentősek Né­
csey Istvánnak lepkeképei. Néciey litván 
festőművész ugyanis természetrajzi illusztrá­
ciókkal is foglalkozott és Európa összes lep­
kéinek rendszerbe állított gyűjteményét akarta 
kiadni, azonban sem bel-, sem külföldi gra­
fikai vállalatok annak idején nem vállalták 
a mű kiadását, technikai felkészültség hiá­
nyában. A könyvkészlet, amely mintegy más­
félezer darabból áll, a legutóbbi 3 század 
európai irodalmát és tudományos munkáit 
képviseli. A munkák magyar, német és fran­

cia nyelvűek. A kéziratok gazdag köteteiből 
a XVII. század magyar hitvitának fóliánsa; 
és a reform országgyűlések jegyzőkönyvének 
egyik diktálva irt példánya — magának a 
szerkesztőnek, Kossuth Lajosnak ifjúkori kéz­
írásával — érdemelnek különösebb említést. 
A múzeumnak sürgős szüksége van megfe­
lelőid helyiségre és végleges rendezésre, hogy 
a város jelentős intézménye méltóan repre­
zentálja a város kulturszeretét és kulturális 
jelentőségét. A muzeum kedd, szerda, csü­
törtök, pénteken délelőtt 10 — 12 között te­
kinthető meg. Igazgatója Kriek Jenő.

Gabonaárak:

Búza — 100 kg
Rozs — »
Árpa —

Zab — „
Kukorica .
Bab — „
Köles ,
Lucernamag „
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jánosik Trnava—Lévai T. E. első úszó 
és vizipoló mérkőzése Léván. A két vidéki 
klub találkozása szép és értékes küzdelme­
ket hozott. Eryes eredmények szlovenszkói 
viszonylatban is kiválóak, csak sajnálatos, 
hogy a lévai uszoda sportszerűtlen méretei 
erősen csökkentik az elért eredmények érté­
két. De igy is kiemelkedik Kovánk (Trnava) 
nagyszerű gyors és mellúszása, valamint a 
15 éves lévai Siukovszky gyorsuszása. Az 
eredmények a következők :

4 uszodahossz férfi gyorsuszás 1. Ko- 
varik Tr. 58.6, 2. Jankovic Tr. 60, 3. Féld- 
mann LTE. 2 uszodahossz férfi mell 1. Ko­
vánk Tr. 32.9, 2. Rothnagel LTE 32.9, 3. 
Gál Tr. 2 uszodahossz férfi hát, 1. Hertschkó 
LTE 35.5, 2. Berger Tr. 36, 3. Bunta Tr.
2 táv fiú gyorsuszás, 1. Siukovszky LTE 
28.5, 2. Lipták LTE 29.8, 3. Berger Tr. 3x2 
uszodahossz vegyes staféta, 1. Jánosik, 2. 
LTE. 4x2 mzodihossz férfi gyors staféta,
1. Jánosik, 2. LTE.

Vizipólóban a két csapat mérkőzése 3:3 
(1:0) aranyban végződött. A lévaiak többet 
vettek ki részüket a támadásból, mig a Ja­
nosik Tr. inkább csak védekezett. A lévai­
aknak nem konveniált Trnava erélyes játék 
modora és erre vezethető vissza, hogy az 
LTE állandóan nyomasztó fölényéből ^sak
3 gól született. A nagyszombatiak mind a 
három leuszásukból gólt értek el. Góldobók 
Nagyszombat részéről: Jankovic 1, Kovarik
2, LTE részéről Fegl 2, Link 1. A mérkő­

► APRÓ HIRDETÉSEK <
Hirdetésekre való levélbeli érdeklődésekhez 
kérünk válaszra szolgáló levelezőlapot csatolni

Eládó P4nc4l,zekr4n7' “ kiadó­

jó hátból való fiú tanodénak felvé­
tetik TAKÁCS szobafestőnél Kálnai- 
ut 40. _____ _______

Ttl _ J k hál, mély áll szoba-konyha, speiz-
AliaCLO bői. Újtelep, II u. 18. Érdeklődni 

lehet ugyanott. 357

3 szobás lakás mellékhelyiségekkel kiadó 
Magtár utca 2. ___ 530

Eladó házK4ln,i ul°*3a "ao\n 

üzlethelyiség vonalon kiadó özv. 
WILHEIMNÉNÁL, Szepesi u. 21._______ '110

Épitőtelkek
BQjicSÁNYl BÉLA._____________________ »

Tál.«wVer levő sparhelt eladó,JOKwI Dali mely vendéglőknek igen 
alkalmas. Kohárv__u. ___________ ____■rV’i diákot, vagy diáklányt teljes eliátás- XxCw 8ai felveszek. Cim a kiadóban. S74

Különbéi áratu K
BAKERNÉNAL.

használt, jókarban levő hosszú zongora 
jutányos áron eladó. Cim a Kiadóban.

ROVATVEZETŐ : K O IC O ** IC É I. A

zést a pozsonyi Klobutzky vezette mind a 
két fél teljes megelégedésére. A mérkőzés 
megrendezése körül különösen Knapp Pál fő­
titkár és Steiner István úszószakosztály ve­
zető szereztek érdemeket.

Az LTE csapata ina Füleken játszik a 
bajnok FTC ellen. Összeállítása a kővetkező : 
Dubatz — Kovács, Ujváry — Mészáros, Mar­
tinovics, Ocsiák — Kocsis, Tóth, Vízi, Danis, 
Dokupil. Tartalékok : Zaukó, Matulányi, Pálfy, 
Kiss 1. és Rict.

Az utcai csspst bajnoki mérkőzéseinek 
sorsolása a következő :

Bajnoki mérkőzések;

Ju'.ius 29. Szabók — LFC.
Uradnici S. K. — LMTE.

Aug. 5. Szabad nap.
Aug. 12. LSC — LMTE.
Aug. 19. Szabók — Uradnici S. K.
Aug. 26 LMTE — Szabók. 

Uradnici S. K. — LFC.

P e v a n che mérkőzések:
Szept. 9. LFC — Szabók.

LMTE — Uradnici S. K.
Szept 16. LMTE — LFC.
Szept. 23. Uradnici S. K. — Szabók.
Szept. 30. Szabad nap.
Okt. 7. Szabók — LMTE.
O<. 14. LFC — Uradnici S. K.

fűszer és hentesüzletnek 
V is megfelelő épületekkel,

Lávához közeli községben, családi okokból 
eladó. < m a kiadóhivatalban. 477

Vadászfegyver váló példány, 
könnyű női 20-as, egy erős légfegyver jutá­
nyosán eladó. Káka 4. _______________ 673
trí.Ji lakás mely áll 2 szoba, konyha. 
XxlwtU éléskamra és mellékhelyiségekből. 
Érdeklődni lehet Mirtonfi u. 18. sz. 68l> 

TM-Já ház Tolsztoj u. 4, 2 szoba, kony- 
JalléLCLQ ha, spaiz, előszoba, nagy kert és 

házhely. _Wl
patkanytogó kutyák eladók, ér­

di lávái deklödni lehet a kiadóba.
■ETanoefllr - 9Zotjí,s lak4st meiiekhslyi- 
XXcTcSUa ségekkel, augusztus lü-re. 
Ajánlatokat ,Uj lakás" jeligével kiadó továbbit

Adómentes ház,
szoba, nagy kerttel esetleg Bútorral elutazás 
végett azonnal eladó. Honvéd utca 52.

is megfelelő telek, ház- 
XÍÓriiaZIiaK za| e|adó. Fója-tér 3. v 

TJP? Já azonnal modern háromszobás 
XxlaCLO híz. Cim a kiadóban. _687 

Bútorozott “,a"- "-i
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Költözködés miatt

mélyen leszállított árak
§£>cpi tocci tani ninvcfi- uj?on?ácjoh

LINK BERNAT
divatáru üzletében
LEVICE

.KlCjtJ

KERESEK

2 SZOBÁS LAKÁST 
vagy egy szoba 
konyhát, üvege­
zett verandával.

CIM A KIADÓBAN

Kályhák I Kályhák I 
ELVÁLLALOM : Cserépkályhák, taka- 
réktűzhelyek felépítését, úgyszintén kály­
hák átrakását, tisztítását és vaskályhák 
samottozását szakszerűen és jutányos 
áron. - Uj cserépkályhák állandóan rak­
táron. - A n. é. közönség pártfogását kéri

RICHTER BÉLA
kályhás LEVICE, Kopai utca 10.

wiiemu-, papit- ó

tieudiedcséten Cevicói-ícvÓH - c>8

Fél pengős 3 Kő

Egy pengős 6 Kő

—

ÉRTESÍTÉS !
Tisztelettel értesítem a
n. é. közönséget, hogy 
Léván Báti u. 2. sz. 
alatt (Bernsütz-házban)

MÉSZÁROS •
I ÉS HENTES ÜZLETET 

nyitottam. Szives párt­
fogást kér tisztelettel:
TONHAISER LÁSZLÓ

| mészáros és hentes Léva.

Két pengős 12 Ke

70 ÉV ÓTA VEZETŐ MÁRKA! 

MINŐSÉGRE ÉS TARTÓSSÁGRA 

NÉZVE W OLCSÓ! "W

HALÁSZATI ÉS VADÁSZATI CIKKEK 
nagy választékban ’

Összes gyártmányú KERÉKPÁROK 

J AWA motorkerékpár képviselet 
SZAKSZERŰ javító műhely 
és kerékpár zománcozás!

LŐSZER

ÉS ROBBANTÓSZER

ÁRUDA!

KÁLNAI ÚT 3.
TELEFON 130.BAROSKA

w_____________ J MECHANIKUS
• ÉS PUSKAMÜVES LEVICE,

ű
Épitőtelkek

AZ UJMAJOR és a 
dohánybeváltó 
mellett fekvő, Schoeller 
és Társa cég tulajdonát 
képező területen 

eladók
Felvilágosítást ad:
Dr. Simek István
ügyvéd, LEVICE

> NYÁRI MELEGBEN IS
a legkellemesebb és legolcsóbb szórakozást nyújt

A RÁDIÓ
Elsőrendű hálózati rádió készülékek hangszóróval 
komplett már 490.— koronától kaphatók! 
Forduljon bizalommal a legrégibb rádió szaküzlethez

RÁDIÓ CENTRAL - KERN TESTVÉREK
Alapittatott 1881. áruházához, Léván. Telelőn szám 14.

Legjobb fűszer-, csemege- és gyarmatáruk 1 
Vasáruk, konyhafelszerelési és háztartási cikkek. 
Műszak i, elektrotechnikai, fényképészeti 
és sport cikkek. Gramofonok és kerékpárok!

_____________________________________________F
Nyitrai és Társa könyvnyomdája Levice—Léva.


